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Інформаційний лист 

Шановні здобувачі вищої освіти бакалаврату та магістратури! 

 

Запрошуємо Вас узяти участь у  

Всеукраїнській студентській конференції 

при кафедрі германської філології та 

перекладознавства 

«Актуальні проблеми філології та перекладознавства» 

 
Форма проведення: заочна/очна. 

Місце: факультет міжнародних відносин і права, кафедра 

германської філології та перекладознавства. 

Дата: 14 квітня 2023 року. 

Мета конференції – обговорення міждисциплінарних проблем, які 

знаходяться на перетині лінгвістики, літературознавства та методики 

викладання іноземних мов; розвиток наукового чуття і мислення в 

загальному, лінгвістичному та прикладних аспектах, а також вміння 

брати участь у науковій дискусії та обмінюватися набутим досвідом. 

Мови конференції: українська, англійська, німецька. 

Напрями роботи конференції: 

1. Загальне мовознавство. 

2. Теорія літератури та літературознавство. 

3. Загальне мовознавство, порівняльно-історичне, типологічне 

мовознавство. 

4. Міжкультурна комунікація. 

5. Стилістика, когнітивістика, когнітивна поетика. 

6. Сучасне перекладознавство: теорія і практика. 

7. Вивчення та викладання іноземних мов. 

Участь у конференції безкоштовна. Участь у конференції передбачає 



розміщення публікацію тез в електронному збірнику. 

Для участі в конференції необхідно до 10 квітня 2023 року надіслати  

на електронну адресу оргкомітету pereklad.khnu@gmail.com: 

- тези (до 5 сторінок), які відповідають темі конференції та 

оформлені згідно з вимогами; 

- відомості про автора (авторів); 

Назва надісланих матеріалів має включати в себе прізвище автора та  

ініціали (Наприклад: ІваненкоВП_тези; ІваненкоВП_відомості). 

Збірник тез буде  надіслано на електронну адресу учасників після 

завершення конференції. 

Вимоги до оформлення тез 

Оргкомітет приймає тези обсягом до 5 сторінок, набрані у редакторі  

Microsoft Word у вигляді комп’ютерного файлу з розширенням *.doc, 

*.docх.  Шрифт – Times New Roman, кегель – 14, міжрядковий інтервал – 

1,5, усі поля сторінки – 20 мм. Сторінки не нумеруються, переноси слів не 

допускаються.  

 

Структура тез: 

Перший рядок – ім’я та прізвище автора  

(шрифт звичайний,  вирівнювання по правому краю). 

Другий рядок – назва університету  

(шрифт – звичайний, вирівнювання      по правому краю, вказується в 

дужках). 

Третій рядок – науковий керівник: ім’я, по-батькові, 

прізвище,  науковий ступінь 

 (шрифт – звичайний, вирівнювання по правому краю). 

Четвертий рядок – назва тез (великими літерами, шрифт – 

жирний,  вирівнювання по центру). 

Через рядок – текст тез, вирівняний по ширині сторінки (абзац ‒ 0,75 

см). 

Посилання у тексті оформлюються у квадратних дужках за зразком 

[4, с. 25], де перше число означає порядковий номер у списку використаних 

джерел, друге – номер сторінки. Джерела слід вказувати у алфавітному 

порядку. 

Структура тез має бути такою: “постановка проблеми в загальному 

вигляді та її зв’язок із важливими науковими чи практичними 

завданнями; аналіз останніх досліджень чи публікацій; формулювання 

мети дослідження (постановка завдання); виклад основного 

матеріалу дослідження; висновки дослідження і перспективи подальших 

розвідок”. 

Приклади ілюстративного матеріалу виділяються курсивом. 

Після тексту тез робиться однорядковий відступ і подається 

mailto:pereklad.khnu@gmail.com


СПИСОК ВИКОРИСТАНИХ ДЖЕРЕЛЕЛ (REFERENCES), 

оформлений  згідно ДСТУ 8302:2015 

(https://msu.edu.ua/library/wp-content/uploads/2019/02/pryklady-oformlennja- 

bibliohrafichnoho-opysu-zhidno-dstu-8302.pdf) або APA(http://www- 

library.univer.kharkov.ua/pages/bibliography/style/style_APA.pdf; 

https://owl.purdue.edu/owl/research_and_citation/apa_style/apa_formatting_and

_st yle_guide/reference_list_basic_rules.html) 

 

Матеріали, які не відповідатимуть вимогам, будуть відхилені. 

 

ВІДОМОСТІ ПРО АВТОРА 

1. Прізвище, ім’я, по батькові автора (мовою статті та англійською 

мовою). 

2. Повна назва вищого навчального закладу, в якому навчається 

учасник  конференції. 

3. Факультет. 

4. Освітній рівень та курс навчання. 

5. Інформація про наукового керівника (ПІБ, науковий ступінь, 

вчене  звання). 

6. Назва тез/статті. 

7. Обраний напрям роботи конференції. 

8. Контактний телефон. 

9. Електронна адреса.  

 

Контактна інформація 

оргкомітету: 

 e-mail: 

pereklad.khnu@gmail.com 

TEL:067-67-37-467 

Купчишина Юлія 

Анатоліївна 

Web сайт кафедри: 

https://transl.khmnu.edu.u

a/category/novyny/# 

 
З повагою Оргкомітет конференції 
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